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కళల� 

క�తల� 

ల�ం��్వ 

ఆ��య్�కం 

�ల�ౖ ��ల ప�్ేయక ��నమలల� 

�ల�ౖ 02  మ�స ప���్మ                     �ల�ౖ 18 రమ��న్ జగ���న ర్య�త ్                            

�నల�ౖ 31 బమట  మమన 
                                

�జ్ఞ�ి  

� ���షకల�్ �ాణ�జయ పక్టనల� �ా��� ప�్కలల ప్చు��ంచి�� �్ ���ే� �� మం�� vahini@sydneytelugu.org ��్�ా 

సంప�్�ంచగలరర. � ప్చురణల� ప�్ ��ల 1 వ ����ఖు లలపల పంపవల�ిన���ా �జ్�ిత . � రచనల��  �ాట� ధు్రకరణ పతమ్ల్ 

�ా���లల పచ్ు��ంచుటక� అం�� ార పత్మల జతపరచగలరర. 

Disclaimer: It may be that this magazine uses some feely available content and material from web purely for 

informative purposes. 

���షకల� 

mailto:vahini@sydneytelugu.org
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 �ా��� 

�ెల�గల అ�� �ి��షన ్ంం. �ిిి�్ మ�స ప�్క 
PO Box 1382 Parramatta NSW 2124్ Australia 

email: vahini@sydneytelugu.org 

 
ఎ��టర           అ�� ����ట ఎ��టర                ��బ  ప� షర 

����ే �� మం�             ��గజ�య్ లలల�                                 ��ధర  మ��� 

 
 
 
 
ఎ��జక�యటట� క�ట� 

 

 

 

 

 

 

 
 
సబ కకటటల� 

 

 

 

 

 
UIA ��ంబర్ 

 

 
��ౖ���్యల అిౖె్స�� కకటట 

 

 

 

 
 

���పల�క� 

 
�ాఠక�లక� �్�� వందనమలల�! ��ధర ్మఇి్�ా�� � నూతన ��బ ప ట్ షర �ా �ా్గతం! �్ియ �ల�రర 

�ా�� � రిో్ల� �ెల�ప�తత్ �ారర ‘�ా���’ �ాఠక�లక� ప్���ల� అంది�� � అం��ం�న సహ ా�ా� � 

హకదప�ర్క కకతత్తల�. 
 
అ��కమ�సం అన�ా�� ఎ� � పమ్�ల�్  అ��క మ�సంలల ్�� �ేయవ���్ �ేయక�డ�� అ� 

అనుమ���ల�. ప్ర  ఒక్ కంగట సంవత్రంలల చంద ్మ�న ��ల్ సంభం��త ��ర మ�న ��ల క��� 11 

���ల� మలందు�ా�� �దలవ�తతం��. అంట� ప�్ మమడడ సంవత్�ాల � చంద ్మ�న సంభం��త 

 ాయల�ండ��ట  1 ��ల ల క క2~ ���ల� ఎక�్వ�ా వసుత ం��. � ��ల�� అ��క మ�సం�ా ప��గణ��ాత రర. ప్� 32 

��లల�, 16 ���ల� మ��యల 8 ఘి్యలక� ఒక మ�సం అ��కం�ా వసుత ంద� వ�ష్ మమమల� వ�ష్ 

�ి��ధ ంతంలల ��్�ర్���రర 

    � 201  సంవత్ంరంలల్ �న ��ల 1  నుంి్ �ల�ౖ ��ల 16 వరక� అ��క (క�ాడ)మ�సం�ా 

గమ�ంచ బడడతతం��. అ��క మ�సం�  ప�రర�� తతమ మ�సం�ాను అన�ా �షత్ వ���ా� కకషత్ �� �ా� 

 ���ే మ�సం�ా క�ి� �ా్ం��ల �ా���ా గమ�ంప బడడతతం��. � అ��క మ�సంలల  ��మద భగవవ 

ప��ాణమల్ ��మద �ే� ్�గవతమల్ �� �షత్  ప��ాణమల వంట� ప�త ్గ�ంం�ల �ా�ాయణం్ హ�మ�ల�్ 

ఉప�ాసమలల�్ ��న కరఇల� వంట� మం�  ా�ాయలను �ేపట�టన � జనఇ మ��య ప�ర్ జనఇ �ాపల� 

�����్  ప�నరజనఇ చక�ం నుం� బయట పడగలర� ��ందువ�ల� �మ్�ి�ాత రర.  

 
 ా� � అ��క మ�సంలల భమకప�జ్ నూతనగకహ ప్��్ాల�్ ����్ళ�్  ష�్ి  ప���త మహ� త్వం్ 

తల�ల�ల� అ��పంచడం్ ఉపనయనం్ �ౌ్ కరఇల వంట�� రల�ౖ�ే �ేయక�డద�్  ా� ��మంతం్ 

అన��ా్సన్ ��మ  ారణం వంట�  ారయక�మ�ల�్ అంట� అ��క మ�సం కంట� మలందు�ా �దల�ౖన పనుల�్ 

�ేయవచ�� ��ందువ�ల� �మ్�ి�ాత రర.     

 
� 201  �ల�ౖ ��లక� మ���క్ ��ష్త ఉం��. ప�్ 2~.  ���ల � ��ర్క అన�ా ‘ఫ�ల మమన‘ 

�ావడం మన � �ె��ిన �షయ��. మ�� ఒ � ��లలల ��ండడ����్మల� �ావడం అరరదు�ా జరరగలతతం��.  

అ�� జ����నప�పడడ ఒక ��ర్క� మ�స��ర్క �ాను్ ��ండవ ��ర్క� ‘అ��క’ ల ��  ‘బమట  మమన’ �ాను 

వయవ�����ాత రర. అన�ా ప�్ 2క3 సంవత్�ా� � �ా��రణం�ా వ�ే�12 ��ర్కల�  ాక 13 ��ర్కల� 

వచు�ను. �  �ల�ౖ ��లలల 31వ ����ఖున వ�ే� ��ర్క ‘‘బమట  మమన’.                    

 - -    ���ే� �� మం� 

��్�ిిెంంట �వ మంకర ����ద్�టట  

0430 190 012 

��ౖస ��్�ిిెంంట ���వస�ావ�  

క��     0413 362 797 

�� ��ట��ట �ా్ర �ల�రర 

0424 168 319 

ట�స్రర: కకష్మమ��త తత�ా్న 

0422 343 189 

����ాస �ిలటమ��� 

కకటట ��ంబర -  0410 756 

 

    

   

�ాంబ�బల మట�ట  

కకటట ��ంబర - 0435 398 

 
����మ్ర�ావ� గలర�ం 

కకటట ��ంబర - 04 25 213 

 

�ాణ� క�్నర ట �ార�� 

�టమ��� - 0430 002 130 

 
�ా��� ఎి్టరట ���ే� 

�� మం� – 0413 334 849 

�ెల�గల సూ్ల  �క��్��టర 

మ�టం �ాచ �ండ- 0402 169 

 వ�త మండ�   �క��్��టర: 

్ భ ��న�లకంట� 8901 3636 

 ��బ మ�సటర ��ధర 

0400 031 046 

���ాల ��ష్ గట�గంట� 

 

��మంవ గంగల 

మమ��త �� తతక�� 

����న ఖండవ�ట 

సుందరం �ాచ �ండ 

ప ట్ ం క��సర 

ర� ��తం�ా� 
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Dear Respected Telugu Community Member, 
 
 
Firstly, my big thank you to every Telugu community member in making Cancer Council, 
Australia fund raising event a grand success! 
 
Vanitha Mandali, a wing of Telugu Association Inc., Sydney conducted the fund raising 
event “The Biggest Morning Tea”  in a more fun way as a cultural event on 13th Jun 
evening at Ermington Community Centre, Ermington. It was a very well organised event 
with lot of cultural activities. During the event, Vanitha Mandali members served a 
delicious three course dinner. 
 
I specially thank Mrs.Shoba Vennelakanti of Vanitha Mandali for organising the event 
and Mrs.Sridevi Somanchi for registering the biggest morning tea with Cancer Council, 
Australia. 
 
Mr.Tefere Abibi from Cancer Council, Australia has given the inaugural speech. He 
explained how the funds will be utilised by Cancer Council, Australia for the cancer 
cause. 
Telugu Association Inc., Sydney had taken care of all the event expenses and every dollar 
donated went to the Cancer Council. STA proud to say that we have raised around 
$2500/- for the Cancer Council. 
 
Telugu Association Inc. with the help of Vanitha Mandali will be conducting this event 
every year in the month of May/Jun.  This will be part of the STA calendar event. 
 
It is very regretful to say that the present EC committee will be completing their tenure 
soon.  In the coming month or so as we are completing the 2014-15 financial year, we 
will be announcing the Annual General Body meeting date. 
 
Thank you all! 
 
Sincerely, 
Siva Sankar Peddibhotla 
President - Telugu Association Inc. Sydney 
E: President@sydneytelugu.org 
M: 0430190012 
 

 
 

 

President note 
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అ్���ే�� భవ! 

రచన ట ��వ� �జయ 
 

అ�ం�� �వే���ా ్��ంచుచు చక్� వంటల� �ే� ి�లె�గల �ారర కద��ంతతరర. � ్�వన ��ౖ ��ను �ా్�ిన పదయమలల�. 

 

కట��ల��ట      �లె�గల �ా�� గమ��� �లె�ప�� న��న 

                  ��ధ �ింి ్వంటల�న� �ందు 

                  అ�ం� ��ద��ంతతరనువ�గ ��ఖయమలన 

                  కల�గ �ేయ�� మమ ారమలనను. 

 

వ�తపలమ�లట  �ల గల ప�లట  మ�కి్�  �యగ వ�ప�పను కవఘ�ట��� 

                 �ాల�గ  ారమలన క��ి వంతతగ నువ�్ల నూ��లల మ��న 

                 ���టయల �రే��ా్ కనుల ��డడక ��ర�� కవ ాయ� ే

                 ��ల�క వ�టల�రరగద ��కమల కనపడ  �� � చూడగన. 

 

వ�తపలమ�లట  ాంతయల ���్�ా రరచుల�  ాంతత� ��ప�పక� �ేయగన అ� ే

                 ��ంత� ��మ్యలన కల�గ్���నెు  క���� ��ంగల�ాక�లన 

                 ��ంతతల� �ంగలవన క�� ి��తతగ పచ�ి ్నూరగన 

                 �ంతగ �హ్క�న ��ె�� ��న�ను జ�డవ ��క�� �లన. 
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వ��� మండ� ����న ��ల�గగ అ�� ����షష 

- �ా� ��ం��డ 

మన �లె�గల�ారర క��ట ట�య� వ�� ఏ్ఏ ౖఏ ట్క� ��ౖబి్ం��  .��ల�మం�� � వయసు ��ౖబి ్ఉ�ోయగ �రమణ ��ే ిమనవ్���  ాలం 

గి�్�  ాలం వ��ం��.  ాలగమనంలల వయసు��బ�ట�  �ంత మం��  ా��్ర �ాయ�� బ���న పడడం క�ి� జ����ం��. అ��ే � 

ప ్��య అ�ా��రణ���  ాదు.  ా��్ర  ్�్ల సం స్ గణ�ం ాల ప ్ారం పస్ుత తం 60 ఏ ట్  ��ౖబిన్ �ారర  ా��్ర �ాయ�� � గలర��య 

అవ ామం ఎక�్వ�ా వ�ంట�ం��  . ��� సంతతతలలట  వంమ�ారంపరయం�ానూ ్ �ా��వరణ ప���ి్తతల ప్్ �వం�ానూ ్ం ా ఎ� � ్తర 

 ారణ�ల వలన � �ాయ�� �ావడం జరరగలతతం��  .��� � మన�ారర క�ి� అనరర్ ల�  ారర.  

 
 

 ా��్ర �ాయ�� బ��� నుంి్ పర్ ఏట  ��� ��ల మం�� చ��� తతన� సంగ�  �� �ేతక  ాదు  .గణ�ం ాల� చూసుక�ంట� గత ప�� 

ప������్ ళ��ా పర్ ఏట షతమ�రర 40 ��ల మం�� � ��ౖ�ా పజ్ల� చ��� తత���రన��� ���్�ా��ంసం  .క��ట ట�య�లల 2014 లల 

128్2~0 ( 2్110 ప�రరషతల�్  6్180 ప�రరషతల�  (మం��  ా��్ర �ాయ�� �� బ�ధపడడతతన��ా���ా ��ాధ ��ంచబి�్ రర . 2020 

లల � సంఖయ 14~్~~0  � ��రగనున���  .�ంగ ్���ల� ల క�ంి� ��త ల్� మ��యల ప�రరషతల� క�ి� �  ా��్ర �ాయ��� పడడం 

సహజ��. �ాషట ట �్��ాల�� క�� ి ా��్ర  ్�్ల సంస్ �సేుత న� ప��మ ◌ోధ�� ఫ���ల మమలం�ా గత 30 ఏ్ళట �ా చూసుక�ంట� 

�ాయ��గ�సుత ల� ఎక�్��ౖ�� ���మమలం�ా చ��� తతన� �ా�� సంఖయ బ��ా త��ాంద�� �ె�ాప�  .క��ట ట�య� పభ్లత్ం పర్ సంవత్రం 

 ా��్ ర �ాయ�� నుంి్ బ�ధ పి ే�ా�� �సం షతమ�రర ��ల�గలన�ర ్�యన ి�లరట డబల్ ఖరర� ��డడ��ంద � �తతం క��గయ ్ాఖ 

అంచ��లలల (బిెజం ( 6.9 ్ాతం.  

 

� ప��్  ధ�� రం�ా� � ��ట� ��రరల��ా మ�నవ�� దక�ిట�� ��మల ��తౖం �యేమత��ాత మ� �ిి ి� �ెల�గల అ�� ��ి�షన వ��� 

మండ� గత మ��ారం 13 వ ��ే�న �ిి ి� లల� ఎ��ఇంగటన లల ఒక ఫంక ��డ�ం�  ారయక�మ��� �ర్��ం��రర  .�  ారయక�మ�� � 

�ిలటల� ��దదల� ్ం ా ఎం��మం�� �ిి ి� �ెల�గల అ�� ��ి�షన పమ్లఖుల� ���ే�ి � మహమ�ఇ�� బ���న పిన్ �ా�� �ాధల� 

పంచు �వడ��  ాక�ంి� �  ారయక�మం పర్ ఏట �ెల�గల అ�� �ి��షన �ర్��ం��ల� ప�్న బమ��రర. �  ారయక�మంలల �లె�గల 

http://www.telugumalli.com/wp-content/uploads/2015/06/IMG_1357.jpg
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సంప�్�యప� �ల�వల�న� నక��యల�్ �ాటల�్ �లె�గల ్��ా మ��యల సంస్కతతల��ౖ  �్్ �ర్��ంచడం జ����ం��  .�లె�గల 

సంఘ సభలయలంద�� � ప�్�మం ఉ�తం. �ందు ్ జనం నుంి్ వసూల�ౖన � మఇం�� షతమ�రర 2500 ి�లరరట   ా��్ర  ్�్ల  � 

అందజ�యడం జ����ం��  .మల� మ��యల ్తర �ర్హణ ఖరర�ల� �ిి ి� �లె�గల అ�� �ి��షన భ��ం�ం��. 

 

“దమ  ���ద  ప�రరషతడడ ��నం  ���ద  ్డ్లన�” చందం�ా �ా్ �క సంస్లక� �ాయం �యేడం ఒక ఎ�ె�త�ే మన తరర�ా� త�ా� � ��నం 

అ���� మన ్�రరయ సంస్క�లల ్�గమన� సం�ే్ా�� �లిట లక� �ె�యజ�యడం �  ారయక�మం ��్�ా �ా��ం��రర. 

 ారయక�మంలల  ా��్ర  ్�్ల నుంి్ మలఖయ అ����ా �� త���� అ్్ �ారర �ావడం ప�్యేకం  .�� అ్్ �ారర మ�ట�ట డడతత 

వ���మండ� �ర్��ం�న �  ారయక�మం ఎం�� ్ాట ఘ�యమ� మలందు మలందు ్ట�వంట� సమయం  ా��్ర ప��్ ధ�� 

రం�ా� � ఎం�� ��డపడడతతంద� పమ్ం�ిం��రర.  

 

 
అ���� ా �ాసతవ�యల� �� ి  ా్ ఫణ� �ారర ���ఇం�న “పలట�” �లె�గల ���్�� �  ారయక�మంలల ్�గం�ా పద్��రం��ల� 

అనుక����రర  .అ�� ే అ���� ా నుంి్ DVD స��డన  ాల�� � �ాణ�  ారణం�ా � పద్ర్న జరగల దు  .� ���్� � �� ఎ��ప 

బ�లసుబహ్ఇణయం �ారర మ��యల �� మ�ధవ����ద  సు��� �ారర ఉ�తం�ా �ాటల� �ాడడం మ��యల సం��త క�రరపను 

సమక��ా�రర. 

�  ారయక�మం ����్జయం�ా �ర్��ంచి�� � వ���మండ� సమన్యకరత ��మ� ్ భ �����లకంట� �ారర మ��యల �ా�� బకందం 

ఎం�� కక� ి �ే�ార� �లె�గల సంఘం అధయ్ల� �� �వ మంకర ����ద్�టట  �ారర �ె�ాపరర  .�ాచస పతతల��ా �� ్�స్ర మల�ాక 

మ��యల మ�ధ� మలదునూరర �ారరట  కదయంతమమ ��్�క��� రసపట�ట లల వ�ం� సమయసూప��త��  ారయక�మ��� �ర్��ం��రర. 

 
  

 

 

 

http://www.telugumalli.com/wp-content/uploads/2015/06/IMG_1263.jpg
http://www.telugumalli.com/wp-content/uploads/2015/06/IMG_1283.jpg
http://www.telugumalli.com/wp-content/uploads/2015/06/IMG_1349.jpg
http://www.telugumalli.com/wp-content/uploads/2015/06/IMG_1317.jpg
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 ��వరి్ 

(మ�లం : సతయ �ా��బ�బ ఉ ��యసమగల�) 

 

 

��కరణ ట సుకనయ మమ��త  ్ మఇి ్

 
  హ����సు అ�� �ాధువ� �షతయల�� కల� ి ఒక క�టటరమలలల �వ�ిసూత  చుట�ట  పక్్ల �ా� మపజ్లక� ధరఇ్ ధనల� �సేూత  అంద�� 

మనసు చూర�ర���డడ. � �ాధుప�ంగవ�� వదద  ఒక బ�షట���న గల�ఱమల ఉన���.  � హ����సు క గల�ఱమల �ద స�ా�� �సేూత  

దగారలల ఉన� �ా� మ�లక� ���ట వసూత  ఉంి�ే��డడ. అ�� గమ�ం�ఒక ��రర ��ని గజ� ంగక� � �ాధువ� దగార ఉన� గల��ఱ �� 

� ం���ం��ల� దురరభ��ధ  ప�ట�ట ���.  ఒక �ా�� హ����సు తన గల�ఱ�� �్ అడ� మ��ాా న పయ్�ణ�సుత ���డడ. ����లల ఒక �ద�ాిైన 

పండడ మలస� �ాడడ ఎదు��డ��డడ. క మలస��ాడడ �ాధువ��� “ బ�బమ ! ��ను ��ల� అల�ి �� � ఉ���ను. ఎండ రవత్క� నడవ 

ల క �� తత���ను.  �ంచ దూ�ాన ఒక సతమ్ల ఉన���. నను� ��� � గల�ఱమల �ద అక్డక� ��ే��� ేధనుయడను.. �క� �ణ 

ప�� ఉంట�ను. � ��రర మ����� ల ను.” అ� �ా్�ేయపి�్�దు. 

 � �ాధువ�నక�  క మలస��ా� �ద జ�� క���న��. “తపపక �క� సమయమల �ే�ాత ను. �వ� గల�ఱమల ��నౖ క����నుమల “ అ� 

��ను ���� గల�ఱప� కక�టమలనను అత� ��ే � ్�� �ాధువ� పక్్�� నడడసూత  ఉ���డడ.  �ండ దూరమల �ా����క � మలస� �ాడడ 

�ాధువ�� వ���ంచు �� గల��ఱ �� దవ�డడ ర�ం��డడ. �ాధువ� గల��ఱ �� అనుస��ంచల క  �కల� ��ట�ట��డడ.  ా� ప ్జనమల 

ల క�� యను. ��ామ�ెం�� ��ను����� తన క�టటరమలనక� �� ��ను. మరరసట� ��నమలన �ాధువ� ఒక వక�మల  ��ంద క��ర�� 

ఉ���డడ. ఎదురర�ా గల�ఱమల �ద �ంి�్��� ఒక వయ �త �ాధవ�ను పలక��ం���డడ. “��ను � గల��ఱ �� � ం���ంచి�� � అల� 

మలస� ��షం ��సు �� వ���ను. �ను� �స��ం� � గల��ఱ �� రసుక� �� య�ను చూ�ా�ా ! �క�  �పం �ాల ��” అ� అ���డడ. 

అప�పడడ �ాధువ� � ంగ�� ్ల� అ���డడ. “బ�బమ! �� గల��ఱ �� �వ� తస్��ం��� ఫర�ాల దు. � �షయం ఎవ�� � 

�ె�య�యవదుద  దయ��ే”ి అ� �ాధువ� అ���డడ. అప�పడడ � ంగ “�ె�పినందున � పరరవ� భంగమవ�తతం�� “ అ� అ���డడ. 

“ అ��  ాదు బ�బమ! � పప్ంచంలల అసల�ౖన మలస� �ా్��్ �ద �ా్�� పజ్ల� నమఇరర. అసల�ౖన మలస� �ా్�క� ��ల� 

అ��యయమల జరరగలను్ � చరయ వలట . �ా��� ఎవరఎ �మ్�ించరర. అందువలన �� గల��ఱ �� సం��షమల�ా రసు �� ���ట � 

�షయమల ఎవ�� � �ెపపక� “ అ���డడ. అ�� �న� � ంగ తను �ే�ని ��ా� � ��నూ �గిలా పి్ తప్ా���త పమల�� గల��ఱ �� ����� 

్�� �ాధువ�� అత� �క్ �రపప మనుసు� ��చు� �� తన మనసు� మ�రర� �� ప��వరతన �ెం�� ఎన�డూ ��ా� � �ాట� 

పడక�ంి� �� మ��ాా న బత్కద���డడ.  క �ధం�ా � ంగలల ప��వరతన ఏరపి్న��..    
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�ెల�గల �ాణ� �ాయ�ార పక్టన� �  ా�్ �� ్ �ా� ం గల��ం� � అ��ా్య��� 

 ా� ్ �ెల�గల �ాణ� లల �ాల�ా నుి�� �  ా� �ెల�గల �ాణ� క�్నర �ార�� 

�టమ��� �ా���   0430  022 130 �ద �ా� ల �� email 

vani@sydneytelugu.org  �ద �ా� సంప�్�ంచంి్. �రర �ెల�గల �ాణ�� 

��ి్  98.5FM ��్�ా ప�్ మ��ారమల 9:00AM నుం� 10:30AM(AEST) 

వరక� �నవచు�ను. అల��� పప్ంచంలల ఉన� �ిిి� �ెల�గల �ాణ� ్ � తల� క 

సమయంలల http://www.2000fm.com/ ��్�ా �నచు�ను. 

 

mailto:vani@sydneytelugu.org
http://www.2000fm.com/
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సుందర�ాండమంద� మంత్తతలయ ్ � కమగల� 

రచన ట �� ���ాకరట �����ామమరఇ
      సపత ాండమంిత్���న ��మ��్వఇ � �ామ�యణమలన నదవ�� సుందర ాండమల. ్ందు �ామ�యణమమమ�లరత�మ� 

�ెపపబడడ హనుమంతత� �జే�బలప�ాక�మ�దుల� వ��్ంపబిన్�. హనుమంతతడడ ��ాంమ సంభమతతడడ. సుభగ సుందరరడడ. 

హనుమంతతడడ సమలదమ్లను ��ట� లంకను ప�్��ం� �����ే�� ద��రం� �ా�ససంమరమల �ా�ం�్ లంకను ద��ం� �����ే� 

��మ�ారతను ���ామచందు్�  �����ంచుట�� సుందర ాండయంద� ్�వకతతమల. ్ందు కదయంతమల హనుమంతత� గలణగణమలల� 

అతయంత �ప�ణమల�ా వ��్ంపబిన్�.     

       �ావఇ � �ాయరమ్ంతమ్లనంద� 24 �జ��రమలలను గ���ం� ఒ �్క్ అ�రమలనక� ఒక్క్ ��� ్ ట కమలల �రప�పన 

�ామ�యణమలన 24్000 ��ల ్ ట కమలలను ర�ం�నెు. సుందర ాండమలలల స్ ధ్ మ యను మమడడ �జ��రమలల� వచు�నట�ట  

�  ��ం��  మమడడ ్ ట కమలల� ర�ంపబిన్�.   

1. స���జతయప���ం ్���ా్ ం లం ాం��ం  ామరఎ�ిణ�మ .. 

2. ధ��య��ేాస్గంధ�ా్ �ి్��ధ మ� పరమరషయర .. 

3. మంగక��మల� తసయ�ాత ���నఇమక��ర ..  

   ��ౖ 3 ్ ట క �ాదమలల �దటనున� స్ ధ్ మ అను మమడడ అ�రమలల�ను �ాయర్ మమమంతమ్లనంద� ‘భ��ా �వేసయ��మ��’  

అను �ాదమలనంద�   ్6్  వర్మలల� గమ�ంపవల�ను.    

  సుందర ాండమలన సుందరమల  ా��ే��యమల దు. అ�� కదయంతసుందరమల.  

“ సుంద�� సుంద�� �ామర  

 సుంద�� సుంద�� కం�  

 సుంద�� సుంద�� ����  

 సుంద�� సుందరం వనమ  

 సుంద�� సుందరం  ావయం  

 సుంద�� సుందరర క�ిర 

 సుంద�� సుందరం మంతం్ 

 సుంద��  �ం న సుందరమ” 

 

  ఒక్ సుందర ాండమలను �ా�ాయణ ��ేినను ��మ��్మ�యణమలనంతను ప��ం�న ఫలమల సమక�రరన� ��దదల� 

�ెప�పదురర. సుందర ాండ క్�� �ాట� అంతక� మలందును తరర�ాతను జ����న �ామ�యణ క్ అంతయమ ్ందు సూ�ంప 

బిన్��. 31-34 సరామలలందు హనుమంతతడడ ��ను సమలదల్ంఘనమల��ేి లంకను��ే� ������ే� చూచువరక�గల �ామ�యణ 

క్నంతను ఎ����ంచును. యలదధ ాండ కం�సూచన క�ి� ్ందుకలదు. అందువలన సుందర ాండను సం�్పత  �ామ�యణమ� 

�ెపపవచు�ను.    

  సుందర ాండమల నంద� మంతత్తలయ���న  ��� ్ ట కమలల� �  ��ంద ను��హ��ంపబిన్�. �ాట�� �తయమమ �ా�ాయణ �ే� ి

హనుమత్కపను � ందవచు�ను.  
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మ� జవం మ�రరతతతలయ ��గం 

��ేం��య్ం బల��ధ  మ��ం వ��ష్ం  | 

�ా��తఇజం �ానర యమధ మలఖయం  

���ామ దూతం మన�ాసఇ�ాక      

 

                 1.    త�� �ావణ ���యర ����య�ర మతత్ కరరనర   

                       ్��షపద మ��్షతట ం ���ాణ� చ��� ేపం�     (1-1)  

��  :     తరర�ాత మతత్వ�లను కక�ంపజ�యగల హనుమ �ావణల��ే ర�ి ���� బిన్ ������ే �క్ �ా్ నమలను 

అ��్�ించుటక� �వే�ాయక�లగల ��రణలల� సంచ��ంచు క ామమ�రామలన ��్�వల�న� సంక�పం�నెు.  

 

తత్ సం�ంధ �షయమగల� : 

 � ్ ట కమలలల �ాయర్ మంతమ్లలల� 12వ అ�ర���న ‘వ’ కలదు. � ్ ట కమలలల రహసయ���న అర్మల ��ప్త���యలన���. 

భగవదనుజ్ను� ం��్ భగవదధతత���న అంగలంయకమలను � ం��న తరర�ాత భగవంతత�నుంి్ ��రర�యేబి్న �వ�� 

అ��్�ించుటక� క��రరయడడ సంక�పం�నె� క��రయ స్రఎపమందు సూ�త���న��. హనుమంతతన � ‘మతత్ కరరనర‘ అను పదమల 

్ందు ప ్��ంపబి్న��. మతత్వ�లను కక�ంప�యేల�ాడడ హనుమ. హనుమ ��తమఇను ��ం�ించు �ావణ�దులగల �ా�సులను 

కక�ంప�యేజ����డడ. క��రరయడడ క�ి� మతత్కరరనుడడ  ావల�ను. ్�గవ�����ిత  � ప�్బంధకమగల మతత్వ�-  ామమల ఒక్ట���! 

క  ామమలను జ�ంప గ���న �ాిే గలరరవ�. 

 

 ‘పద’ మన�ా ��ట� ల క గలరరతత. హనుమ ��తమఇ ఉంిడెడ ��ట�ను ��తకవలన�  సంక�పం�ెను.  

‘����’ అను పదమల �వ�� సూ�ంచును. 

‘్��ష’ అన�ా సంక�పం�నె� అర్మల. 

గలరరవ��క్ సంకలప�� �షతయ� � ర�య� సూ�ంచుటక� � పదమల ప ్��ంపబిన్��.  

భగవత్ంకలపమలకంట� క��రయ సంకలప�� మనలను ర�్ంపజ��న��. 

 

   హనుమ ��రణలల� సంచ��ంచు క ామమ�రామలన ��్ �వల�న� సంక�పం�నెు. క��రరయడడక�ి� ��రణలల� ని్�న మ�రామల�� 

నడడవవల�ను. ��రణలల� అన�ా ప�ర్ప� �షతల�్ క��రరయల� �దల�ౖన �ారర. ్ాసత  ్జ�్ నమలన�ను ��దదల �క్ నడడవి్�� 

అనుస��ంపద��న��. మ��యమ క ామమలన ��్ళట టయన�ా సతత బహ్ఇ�ష్ క���యలండడట. క ామమన�ా పరబహ్ఇమల.  

్ట�ట  � ్ ట కమలలల  �వ�� త��ంప జ�యగల గలరరవ� �క్ స్రఎపమల �ె�య జ�యబి్న��. 

 

           2.      న�సుత  �ామ�య సల�ఇణ�య 

           ��ే�ౖయచ త��ౖఇ జన ాతఇజ���� 

  న�సుత  రర�ేం్ద ్యమ��ల ్  య   

                    న�సుత  చం��్ర్ మరరదాణదభయర  (13- ~) 

�� ట హనుమ అ్ కవనమలన��్�ించుటక� �ిదధపి్ ల � ��ౖ �ధమల�ా �ా్��ధం�నెు. 

ల�ఇణల��� క�ి్యలన� �ామచందు్నక� నమ�ా్రమల. ��ేయగల క జన ాతఇజక� నమ�ా్రమల.  రరద్్  ్ంద్్  యమ    

�ాయల �ేవతలక� నమ�ా్రమల. చంద్్  సూరయ్ మరరదాణమలలక� నమ�ా్రమల.  
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తత్ సం�ంధ �షయమగల� : 

    ��నుక మ��ంద ్ పర్తమలనుంి ్ బయల���ే�నప�డడ హనుమ నమ�ా్రమల ��ే ి బయల��ే��ను. అప�పడడ సూరరయనక�్ 

్ందు్నక�్ బహ్ఇక�్ �ాయలవ�నక� మ�త�్� నమస్��ం�ెను.  ా� ్ప�పడడ �ామలనక�్ ల�ఇణలనక�్ ��తక� మలందు 

నమస్��ం� తరర�ాత ్తర �ేవతలక� క�ి� నమస్��ం�నెు. 

  భగవదనుగ�హమల్ భగవదభక�త ల అనుగ�హమల్ ��ే అనుగ�హమల క���న��డడ  ా� కతఇదరరనమల్ త��్�ా భగవదదరరనమల 

ల�ంపవ�.  

  ��నుక నమ�ా్రమల �ే�నిప�డడ ‘నమ’ మబదమలను �ాచయమల�ా ప ్��ంచల దు. � ్ ట కమలలల 3 �ారరట  ‘నమ’ మబదమలను 

ప ్��ం�నెు. 

్మః : మర - ����్  న -  ాదు  

� అ��్�ించుటలల ��ను కరతను ాను. ��ను �ా�� కకప�� మ�త�్� ఏ ప���నౖనూ �యేగల మక�త డనగలదును అ� ్�వన 

మ� �ా ా్యమలల�ే పద్��రం� భగవంతత� మరణ�గ���ి నెు. అప�డడ  ా� ��తమఇ దరరనమల ల�ంచల దు. 

 

           3.      త్మ�ిఇన  ారయ���య�� పమ్�ణం హ��సతతమ 

           �ాఘవసత ్త్మ�రం్�వ మ� యత� ప��భ��వ   (38-66) 

�� ట కంజ��య ! �ాన��తతమ! �  ారయమల సమక�రర�టలల ��� వయవ�ా్ పక�డవ�. �ామలడడ � ��ర్ణ వలన �� �షయమలన 

పయ్త�మ �ేయల�ాడగల�ాక!   

 

తత్ సం�ంధ �షయమగల� : 

� ్ ట కమల ఒక మంతమ్ల. ���� హనుమను�ేద�ం� చ���న �ామనుగ�హమల ల�ంచును. �రరడగల �ామల��� మరల మరల 

� మ�టను �పె�పమల. దమర��తఇజ�! ��ల���ల� మ�త�్� బ�్ �దను. తరర�ాత ��ంపను. ��ను �పె�పదన�� సతయమల. �ావణల 

�� ేబం��ంపబిన్ నను� ప�ర్మల ్ందు్� � వకత ్వధ�ే �ాపమల సంక�కం�నప�డడ అత�� రి ్�ా��్మలలల ����న ���్ 

మమ�షత్ వ� �ా��్మలనుంి్ �ె�� ర�్ం�నట�ట  ర�్ంప�మ� �పె�పమల. ్ట�ట  ��ెపి వసతమ్లలల ���యలం�న ��వయమగల 

చూి�మణ�� ర�ి �ామల� �సంగలమ� ��త హనుమంతతన � ్��ెను. రరరడగల హనుమ ఉతతమమగల క మణ�� ��ల� � 

��ట�ట  ���ను.   

 

4.                జయతయ� బలల �ా�  ల�ఇనమ� మమబలర 

           �ాజ� జయ� సు����� �ాఘ��ణ���ా�తర 

  ���� హం  �సల నద టసయ �ామ�ాయ �టషట కరఇణర 

                    హనుమ�న మతత్ ���ౖ�యనం �హం�� మ�రర��తఇజర 

న�ావణ సహసం్�� యల�ేధ  ప�్బలంభ��వ 

�ల��సుత  పహ్రతర �ాద��మౖ� సహసమ్ర 

అరధ���్ ప���ం లం ాం అ��ాదయచ ���ం�వం 

సమక��ధ ��ధ  గక�ాయక కష��ం సర్ర��ాం (42-33్34్3 ్36) 

�� ట అ��క బల�డగల �ామలడడ్ మమబల�డగల ల�ఇణలడడ అ�మయమల�� వ��్ల�ట చు���రర. �ామల��ే ర�్ంపబిన్ సు���వ�డడ 

జయమల క��� ఒప�పచు���డడ. ��ను ఎట�ట   ారయమలనందును  �టమమల�మంద� �ాడడను్   �సల ందు్డగల �ామల� ��సుడను. మతత్ 

��ౖనయమలలను చంప� �ాడను. �ాయలవ� ప�తత్డను. ��� మం�� �ావణలల� వ��నను యలదధమలలల నను� ఎ����ం� �లవల రర. 
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�లల�ా్ళ���్ వక�మలల�� మ�త�్� ��ను  �ట టదను. లం ాప���� మ��దం�్ ���ం�� � నమస్��ం�్ �ా��ంప వల�ని  ారయమలను 

�ా��ం� �ా�సులందరఎ చూచుచుండ�ా ��క��దను.    

తత్ సం�ంధ �షయమగల� : 

   హనుమ �ా�స �జయమలనక�ప ��ంచు ‘జయ’ మంతమ్ల. ���� చదువ� �న��� మనక� క�ి� ���ధుల� ��ల�� 

�జయమలను � ందుదుమల. ్ంతవరక� హనుమ ఎచ�టను తనను ��సు��ా ���ర్నల దు. సు���వ స�వ�డడ్ 

�ామదూతయ��� �ెప�పచుంిెను.  

  సర్ మ �త మ�యగల ��త �ామల� � �ెం��న�ె ౖఉండడట చూ� అట�ట  ్�షత్�� కతఇ స్రఎపమ� హనుమ గల��తం�నెు. అందు� ే

తనను �ామ��సు��ా ���ర్��ను. ్ట ��ను �ేయల సర్ �ాయ�ారమలల� �ామలిే తన ��్�ా �ే�ంచుచు���డ� ��� వలన 

కల�గల అ�మయమ�త��ే య� ్��ంచును. అట�ట  ్��ం� �ా�సుల� జ�ంచును.  

  ్ప�పడడ హనుమ �యేలన�� ����� �రమనమల. మతత్వ�లను చంప�ట్ ���� �యేల�ాడడ ��ను  ాద�యమ్ ��� వలన 

కల�గల ���్యమ తన��  ాద�యమ హనుమంతతడడ ్��ంచుచుంిెను.  అట�ట  ్��ంచుచూ కరఇ �యేలచుంినెు. ్���� 

మనమల అలవరరచు �నవల�ని �జయ మంతమ్ల. 

 

మ����ౖక��య ��ారా మంత్మగ :  

  సం�వ పర్����ధ �ా మ�  దురఖ ��ా�ాయ | 

   ప�్�ద మమబ�హ�  ��్యస్ హ�� సతతమ || 
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ఓం గలరర్ య నమర 

క�� ��� ��టయమగ 
రచనట ��ంకట రమణ కరణ౦ C  

 M.A (Dance) ��ండర ిై��కటర Mayura Academy 

 

      మన � క��ప�ి ్��టయ సంపదను అ�వక��ధ  �యేలటక� �� ��ిేద ంద ్��వల� ఎంద�� మమను్�వ�ల� తమ ����లను 

��ౖ��దయ�న�����రర.  �� �ి�ేదంద ్�� ‘ ్�మ ాల�పం’ క��ప�ి్ �క మహ� దయమల. అం�ే  ాక � కల�పమల కంధ ్య��ాన 

వజయయ�� � మమ�క. క��ప�ి ్��టయ సరస్� �క మణ�మ��క.  

       ��ిేద ందు్� తరర�ాత క��ప�ి ్నక��య�� బహ�్ ప�్�రం ��ేని ఘనత “క��ప�ి ్య��ాన ��ి�మహ�ల�” �� �ంత 

��ంకట �ామయయ�ారర్ ��టయకక��ధుల� �� ����ంతం ల�ిఇ���ాయణ ్ా�ిత  ్�ారర్ “లయబమ్ఇ”  “క�యలగ సతయ్�మ” �� ��ంపట� 

��ంకట ���ాయణ ్ా�ిత  ్�ారటక� ద �్న��.  � మలగలా రర మమడడ మ�రామలల ��్ర క��ప�ి ్నక��య�� ప�్�రం �ే� ి� క్క� 

అజ�ామర��్�� క�ాం��రర. 

 

      �� �ంత ��ంకట�్మయయ�ారర య��ానమలలను రఎపకలపన ��ేి ��టయధ��ఇ�్ లలకధ��ఇ�్ ప ్��ం� ప�్�రం ��ే ి

క��ప�ి్ య��ాన ��ి�మహ�ల�ౖ��రర. ��  ����ంతం ల�ిఇ���ాయణ ్ా�ిత �్ారర వయసద నకతయంమమలలను  ��టయ్ాసత  ్

అ�నయదరపణమలలక� ల�యమలల�ా ��ేి ఒక ఉన�త���న �ా్మ�ణ�కతను సంత��ంప �ే�ారర. క��ప�ి్ నకతయం  �వలం 

ప�రరషతలక� ప��కతం  ా�ాద� ్��ం� ��త ల్క� ����ప �ా��� ేనకతయ పద్రరనల� �ే�ం� ప�్�రం �ే�ారర.  

      �� ��ంపట� ��ంకట ���ాయణ ్ా�ిత �్ారర ��ిేద ందు్� ్�మ�కల��ా�� బహ� �ధమలల��ా పద్��రం� ప�్�రం ��ే ి

ప�్�ి�ధ�ాం��రర. రరర సతయ్�మ �ాత�్����ా కంధ ్ �ేమమల నందు పద్రరనల� ్�� కబ�ల ���ాలమలనక� కనందమలను 

అం��ం�నట�ట  మమనట�డడ ��ట�య��రరయడడ. రరర �పల్ంభ ��ం�ా�ా�నయమలను సహజ �దిధం�ా పద్��రం��ేారర. �� ్ా�ిత  ్ �ా�� 

్ ధ��మ�రామల �షతయ� మనసతత్మలను అనుస��ం�యలంిెి�్�. క��ప�ి్ ��టయ క్క� అ�ార ప�్�రమల ��ేని ఘనత �� ్ా�ిత  ్

�ా�� � ద �్న��.   అందువల�� ��ట� క��ప�ి ్కక� ారరలందరఎ � మలగలా ��� క��ప�ి్ నక��య� � “మమ��తతయ్ంగ” ్��ం� 

అంజ� ఘట��ాత రర.  

 

“ఏ �ేమ చ��త ్చు��ి� ఏమలన��� గర్  ారణం్ 

నరజ�� చ��త ్సమ�పత ం పర ��డన ప�ాయణత్ం” .... �� �� ......�ారర అన�ట�ట �ా ... 

 

      ్�రత�ేమ చ��తప్�టలలట  పర��డనం �ా్ నం �సేు ��న��. మన సంస్క��్ మన కవ�లక�్ మన �ాయక�లక�్ మన 

�ల�పలక�్ మన చ��త ్ ారరలక� ్ మన ��ట�య��రరలక� మన సంఘంలల సమలన�త �ాత నక�� సమల���ం� �� �ింపబి��్  

ల ��� మ� ��తల� ��తతల� ��్�ారర మ� మమతతల� �ాసన చూడంి్ అన�ట�ట �ా....ఒకప�పట� మ� సంస్క� ��ల �రపప�ా వ�ంిే�� 

అ� చ��త ్�పె�ప �వల� ివసుత ం��.   

(సమ పా త్ 
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సంస్కతం ��రర�క�ం��ం  

ఆభరా�ల� 

��కరణ ట ��గజ�య� లలలట  

हस्सस्य भ षू्ं दष्ं सष्यं सस्य भ षूभ 
 hastasya bh ūṣaṇaṁ dānaṁ satyaṁ kaṇṭhasya bhūṣaṇam | 

श्रसस्य भ षू्ू सरष्य भू्र् यष ्णस् दकभंभ् 
śrotrasya bhūṣaṇaṁ śā straṁ bhūṣaṇaiḥ kiṁ prayojanam || 

Generosity is the ornament of the hand. Truth is the ornament of the throat. 

Scripture is the ornament of the ear. What is the use of (other) ornaments? 

 

Sankrit word English Transliteration English Translation Telugu Translation 

हस् hasta hand �ే� 

य भ षू bh ūṣaṇam ornament ఆభరాం 

ं दष d ānaṁ giving ��్ం 

ं सष satyam truth సతయం 

यं  ka ṇṭha neck/throat ��డ 

श्र śrotra ear ��� 

ू सरष śā stram scripture ్ాస్ిం 

 यष  ki ṁ what ఏ� 

णस् दक ं prayojanam use  ్రజ్ం 
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atter is difficult. Therefore, this prayer is important for both the teacher and the student. 
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్ూత్ ��త సభగయల� 

 

్ూత్ ��త సభగయలక� �ా్గతం! ����న ��ల�గగ అ�� ����షష ఎ��జక�యటట� క�ట� �ారర ్ూత్ �వత సభగయలక�  కకతజ్తల� ��ల� పతత 

�ా్గతం  ల�క�తత��నరరర 

 
  

�  ల�క� 

�ా��� సం�ాదకవరగం � అ� ్య�ల�్ు ��ర�సూి  ్ �ా��� అ�వక���  ��ర��ర � సూ ్ల� �ాధయ��య్ంత  వరక� అమల�  ర ుట��ర 

కక���ేసుి ం��ర 

�� ���ాకర� �����ామ  ర�                                                                23/3/15 

 

“Dear SriDevi్ My special compliments for the excellent typing work done! 

జయ �ామ ంద్ మ���ి                                                                     2  /20  

 

Thanks Sri్ For your very prompt ACK's and hard work. You took the 

responsibility and revived vahini. It is very imp to have a community new 

letter/a monthly issue like this. We get to know what is happening around. 

Cover pages are attractive్ foreward is very much appropriate for that 

monthly issue..... 

మధు ��ౖ����్                                                                                   2    /20 

“The Vahini Feb issue cover page looks good and appropriate. Diwakarla 

uncle "Dasamaha vidyalu" is really good. He has got immense 

knowledge. I would like to see more of his contribution to Vahini regularly. 

Congratulations to all Vahini team and STA EC. Keep up the good 

work....” 

 

�షత్   �ష �ా� మ���ండ                                                               /20 

“దమ మమ �దయల� ట � దమ మమ�దయల గల��ం�  బహ�మర ��ల�మం�� � 

�ె�యక  �� వచు�. ���ాకరట �ారర  ��ల చక్�ా �మదం�ా అంద�� � అరధ����� ల�గ 

�ా�ారర.  �జం�ా��  ావయకంట వ�ిషట గణప� మమమల� (��యన)  మన �ెల�గల 

�ాడ వటం  మనమం��  గ��్ంచతగా �షయం . అల��� ��ధర �ా్క�ారర ప�్�ిటం�న 

దమ ���య �ేవతల� మన కంధ ్ప�ే్ర   మల ా్మలలల ఉండటం మన అంద�� అదకషటం.  

మనంద�� � క దమమమ �దయల  క���ా్దదు్షటం అందు �వటం అ� సుల�వ�. 

అంతట�  ��్�గయంమన  ��క్ కంధు్ల �  ద �్ం��......”  .  

 
మధు ��ౖ����్  

“Dear Vahini Team్ I would like to congratulate you for the effort you 

made to revive the Vahini and thank you for accepting my contribution. I 

am sure there are a lot of Telugu language lovers will come forward to 

contribute for the future issues. Keep up the good work........” 
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